
Νοµική βάση: Richtlinie für die Gewährung von öffentlichen
Darlehen aus dem Landwirtschaftssondervermögen zur Exis-
tenzsicherung landwirtschaftlicher Unternehmen und gewerb-
licher Tierhaltungsunternehmen

Προϋπολογισµός: 2,5 εκατ. EUR ετησίως

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Ακαθάριστης ενίσχυσης: 14,5 %

∆ιάρκεια: ∆ύο έτη

Άλλες πληροφορίες: Οι γερµανικές αρχές έχουν δεσµευθεί να
υποβάλλουν ετήσια έκθεση σχετικά µε τη λειτουργία του καθεστώ-
τος

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 15.1.2003

Κράτος µέλος: Ισπανία (Castilla León)

Αριθµός ενίσχυσης: NN 83/01 (ex N 166/01)

Τίτλος: Ενισχύσεις για τη µεταφορά και καταστροφή πτωµάτων
ζώων

Στόχος: Θέσπιση συστήµατος συλλογής, µεταφοράς και καταστρο-
φής πτωµάτων ζώων

Νοµική βάση: Orden de la Consejería de Agricultura y Gana-
dería de Castilla y León por la que se convocan ayudas para el
establecimiento de un sistema de retirada, transporte y destruc-
ción de cadáveres en Castilla y León

Προϋπολογισµός: 5 142 620 EUR για το έτος 2001 και
5 142 620 EUR για το έτος 2002

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Λιγότερο από ποσοστό 100 %
του κόστους

∆ιάρκεια: Έτη 2001 και 2002

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Κίνηση διαδικασίας

(Υπόθεση COMP/M.2947 — Verbund/Energie Allianz)

(2003/C 36/05)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Στις 20 ∆εκεµβρίου 2002, η Επιτροπή έλαβε απόφαση κινήσεως της διαδικασίας στην ανωτέρω υπόθεση, αφού
διαπίστωσε ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση δηµιουργεί σοβαρές αµφιβολίες ως προς το συµβιβάσιµό της µε
την κοινή αγορά. Με την κίνηση της διαδικασίας, αρχίζει µία πιο εµπεριστατωµένη έρευνα της κοινοποιηθείσας
συγκέντρωσης σε δεύτερο στάδιο. Η απόφαση αυτή ελήφθη κατ' εφαρµογή του άρθρου 6 παράγραφος 1
στοιχείο γ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβουλίου.

Η Επιτροπή προσκαλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να της υποβάλουν ενδεχόµενες παρατηρήσεις σχετικά µε το
σχέδιο της συγκέντρωσης.

Προκειµένου να ληφθούν συνολικά υπόψη κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, οι παρατηρήσεις πρέπει να σταλούν
στην Επιτροπή το αργότερο εντός δεκαπέντε ηµερών από την ηµεροµηνία της παρούσας δηµοσίευσης. Οι
παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν µέσω τηλεοµοιοτυπίας [αριθ. φαξ (32-2) 296 43 01-296 72 44] ή µέσω
ταχυδροµείου, µε την αναφορά COMP/M.2947 — Verbund/Energie Allianz, στην ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή,
Γενική ∆ιεύθυνση Ανταγωνισµού,
∆ιεύθυνση Β — Task Force Συγκεντρώσεων,
J-70,
B-1049 Βρυξέλλες.

ELC 36/24 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 15.2.2003


